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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos XLIII. — Izdan in razposlan 9. dne aprila 1915.

Vsebina: (Št. 95 in 96.) 95. Ukaz o pridatku k margarinu. — 96. Ukaz o senilevanju koruze in o odpravi naj­
višjih cen za koruzo in koruzno moko.

95.
Ukaz ministrstev za notranje 
stvari, pravosodje, trgovino in po­
ljedelstvo z dne 6. aprila 1915. 1.

o pridatku k margarinu.

„ Na podstavi § 4 zakona z dne 25. oktobra 
1901. 1. (drž. zak. št. 26 iz 1. 1902.) o prometu 
s sirovim maslom, sirom, maslom, svinjsko 
mastjo in njihovimi nadomestki se ukazuje tako:

§ 1.
Namesto sezamovega olja, ki je v členu I 

ministrstvenega ukaza z dne 1. februarja 1902. 1. 
(drž. zak. št. 27) predpisano za pridatek pri mar­
garinu, margarinskem maslu, oleomargarinu in 
margarinskem siru, se more porabljati, dokler se 
ne ukrene drugače, za margarin, margarinsko 
maslo in margarinski sir pridatek dimetilamido- 
acobencola, za oleomargarin pridatek fenolftaleina.

Pridatek naj znaša pri margarinu, margarin­
skem maslu in margarinskem siru na vsakih 
100 kg uporabljenih masti in olj ali njihovih 
zmesi 2 g dimetilamidoacobencola in pri oleo­
margarinu 5 jr fenolftaleina.

Dimetilanjidoacobencol naj se pridene tako, 
da se potrebna množina poprej v lOOterni mno­

žini za izdelovanje porabljanega olja, ako treba, 
segrevaje- jo na lahko, popolnoma raztopi, nato 
pa je raztopino enakomerno razdeliti v spuščenih 
masteh in oljih.

Oleomargarin je pomešati s fenolftalcinom 
tako, da se potrebna množina fenolftaleina poprej 
raztopi v 25terni množini alkohola s 95 do 96 
prostorninskimi odstotki, nato je raztopino pri­
mešati spuščeni masti in zmes, mešaje jo češče, 
pol ure pustiti v topilni temperaturi.

§ 2.

Ta ukaz dobi takoj moč.

Hockenburger s. r. Heinold s. r.
Schuster s. r. Zenker s. r.

96.
Ukaz trgovinskega ministra v po- 
raznmu s poljedelskim ministrom, 
z ministrom za notranje stvari in 
s finančnim ministrom z dne 

8. aprila 1915. 1.
o semlevanju koruze in o odpravi najvišjih cen za 

koruzo in koruzno moko.

Na podstavi cesarskega ukaza z dne 10. ok­
tobra 1914. 1. (drž. zak. št. 274) se za čas, dokler
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trajajo izredne razmere, ki jih je povzročilo vojno 
stanje, ukazuje tako:

Člen I.

Drugi odstavek § 6 ministrstvenega ukaza 
z dne 2X. novembra 1914. 1. (drž. zak. št. 324) 
o izdelovanju moke in nje spravljanju v promet 
izgubi v svojem dosedanjem besedilu moč in naj 
se odslej glasi:

„Za proizvajanje koruznega zdroba in ko­
ruzne moke se sme porabljati samo naravno suha 
ali umetno posušena koruza; semleti se mora 
tako, da se dobi iz sirovega pride lka 8 odstot­
kov koruznega zdroba in 74 odstotkov koruzne 
moke“.

Člen II.

Na koruzo in koruzno moko nanašajoča se 
določila §§ 1 in 2 ministrstvenega ukaza z dne 
28. novembra 1914. 1. (drž. zak. št. 325) o do­
ločevanju naj višjih cen za žito in moko se raz­
veljavljajo. Najvišje cene za koruzo, ki so jih 
določila politična deželna oblaslva na podstavi 
§ 1 oznamenjenega ukaza, ter na njegovi pod­
stavi razglašene najvišje cene za koruzno moko 
izgubé potemtakem moč.

Člen III.

Ta ukaz dobi moč z dnem razglasitve.

Heinold s. r. Schuster s. r.
Zenker s. r. Engel s. r.


